
Су И не знал, какие странные вещи добавили в сыворотку Халка, которую ввели в его тело.
Но... это определённо не предвещало ничего хорошего. К счастью, во время трансформации
рядом была Эри Кисаки. Их встреча произошла в бурную ночь, и, к удивлению Су И, его тело
восстановилось, словно благодаря этому странному обстоятельству.— Ты… ты ничего не
хочешь мне сказать? — произнесла Хибики, всё ещё находясь в состоянии легкого смятения,
как будто это был просто сон.— Ты просто великолепна! — заявил он, искренне восхищаясь её
смелостью. Это действительно было так.— Спасибо! — отозвалась она, и тут же, осознав, что
ведёт себя довольно необычно, принялась расчесывать влажные волосы, с досадой думая о том,
почему вдруг проявила такую учтивость.— Знаешь ли ты...? — начала она, но Су И перехватил
её слова.— Учитывая твоё поведение, я могу отправить тебя за решётку, — произнесла Эри
холодным тоном.— Ты действительно так поступишь? — в её сердце закрался страх. Ей
казалось, что Су И способен прочитать её мысли. И, как он и говорил, она бы никогда не
решилась на такое. Если она отправит Су И в тюрьму, это значит, что вся их история будет
раскрыта.— Тогда можешь выйти из машины, — произнесла она с нарастающим убеждением.
Она была уверена, что ему не требуется медицинская помощь; он в полном порядке. В это
мгновение...Су И вдруг обратил внимание на странные шумы в ста метрах позади них.
Инстинктивное желание выжить заставило его ощутить приближающуюся опасность.—
Бежим! — коротко сказала она, не понимая, почему Су И стал таким серьёзным. Но увидев его
проницательные глаза, она подчинённо нажала кнопку запуска двигателя.— Поломка! —
пробормотал он, не имея времени на размышления, вытащив Эри из машины, готовясь
бегством юркнуть в лес.Перед тем как покинуть машину, он сорвал номера с обоих её краёв.
Сыворотка Халка не только даровала ему невероятную силу, но и множественные способности
осознания, которых не было у обычных людей даже в его нормальном состоянии.— Ты… —
попыталась спросить Хибики, но Су И закрыл ей рот рукой. Неожиданно с обоих концов дороги
подъехали десятки машин, окружая Порше 356А, в котором сидели Су И и Эри. Три-четыре
человека в чёрном выбрались из каждой машины.Один из них, осмотрев Порше, подошёл к
задней части автомобиля и, отдав должное, сообщил: — Брат, здесь никого нет. В это время из
Порше вышли Джин и Водка. Сначала они осмотрели царапины на передней части автомобиля,
затем прикоснулись к остывшему двигателю и, наконец, увидели номера, которые были
намеренно срыты.— Похоже, нашего белого мышонка успешно вытащили, — холодно произнёс
Джин.— Брат! — произнёс Водка, — Но это не точно. В лаборатории сказали, что после
введения сыворотки жить осталось не больше получаса.— Тогда пусть я увижу его тело. —
Джин развернулся и ушёл. Однако за ним остались двадцать человек в чёрном, продолжавшие
искать Су И в дождливую ночь под ливнями....Тем временем Су И вёл Эри сквозь лес.— Кто
были те? — спросила она, осознавая, что вещи принимают серьезный оборот. — Я слышала,
они ввели тебе сыворотку.Её осенило: теперь она понимала, почему Су И, изменившийся от
солнечного юноши до мускулистого мужчины, выглядел таким голодным, когда увидел её. —
Это транснациональная преступная организация! Люди в ней крайне компетентны, и почти
нет места, куда они не могли бы проникнуть, — продолжил он. — ФБР, ЦРУ, полиция островных
стран всеми силами пытаются с ними справиться, но уничтожить не могут.— Мадам, я сейчас
должна сказать, что ты вовлечена в это дело. — Су И не шутил.Если Чёрная Организация не
найдет его тело, они, безусловно, догадаются, что владелица машины спасла его. Хотя он
сорвал номера с автомобиля, не было гарантии, что её не смогут отследить.— Вчера я только
чтоcleaned этот автомобиль. У меня нет никакой информации о себе в машине, так что, думаю,
сейчас в безопасности.— И... — Хибики замялась. Им только что было хорошо, но следов не
оставили, ведь лил сильный дождь. Она начала осознавать всю серьёзность ситуации. Постава
тех людей была достаточным доказательством того, что Су И прав.— Нам нужно сначала найти
безопасное место, — сказал он, понимая всю важность момента. Он был голым сейчас, и если
кто-то его увидит... это обязательно вызовет переполох. В газете могут напечатать... тогда
Чёрная Организация найдёт его без труда.— У меня есть вилла в Бэйху, всего в получасе
ходьбы отсюда. Они начали двигаться быстро, как стучащие капли дождя.— Человек только



что сказал, что после введения сыворотки не живут больше получаса, — вдруг произнесла
Эри.— Это наука! — уверенно ответил Су И. — Бывают исключения, которые нельзя
игнорировать. Он был уверен, что именно он и есть это «исключение». Но вот будут ли какие-
то побочные эффекты после его трансформации, кроме увеличения силы и потери контроля —
он не знал.Спустя полчаса...Су И достиг упомянутой виллы в Хайдо. К счастью, сильный дождь
позволил ему пройти мимо других людей, иначе бы он мог испугать девушек на улице.Войдя в
виллу...Вода стекала с одежды Эри, прилипшей к её телу, открывая все её женственные черты.
Су И подошёл и крепко обнял её.— Ты... ты снова собираешься трансформироваться? —
спросила она с сердечным трепетом.— Нет! — тихо ответил он. — Я об этом подумываю. Он
был простым горячим мужчиной, которого Чёрная Организация держала в плену два долгих
года.Как могла одна лишь встреча в дождливую ночь утолить его жажду? Эри, прижавшись к
нему, не сопротивлялась. В ней пробудилась спящая львица, готовая к действию, уже ставшая
другой женщиной, вполне готовой к этому моменту.И едва они вошли во внутренние комнаты
виллы, как всё начало вертеться вокруг них...
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